
Наруто задержался на мгновение, когда его товарищи по команде ушли. Куренай с
любопытством посмотрела на него, когда он откашлялся. "Ано, Куренай-сенсей, я хотел
спросить о нашей оплате за... за сегодняшний день".

Она кивнула на вскрытый конверт в руках Наруто. "Да, это обычно делается для миссий более
высокого ранга. Учитывая их простоту и отсутствие риска, миссии ранга D обычно
оплачиваются из мелких денег хокаге. Но для миссий более высокого ранга у них часто нет
под рукой средств, необходимых для оплаты шиноби. Поэтому они используют ваучеры, как у
вас там. Это всего лишь клочок бумаги с печатью Хокаге, но любой банк или ростовщик в
Конохе выкупит его за указанную сумму. Простое дзюцу, привязанное к печати, мгновенно
уничтожит ее, если кто-нибудь попытается ее изменить."

Наруто сосредоточенно кивнул, когда она объяснила причины ваучеров, но когда она
закончила, он вздохнул, и его плечи, казалось, опустились. "Интересно, сможет ли старик
Ичираку..." - пробормотал он.

В этот момент Куренай уловила связь и мысленно пнула себя. Если бы она думала наперед, то
могла бы уже справиться с этим так, чтобы мальчику было не так неловко. "Ах, тебе все еще
нужно открыть банковский счет, не так ли?"

Наруто кивнул, его лицо немного покраснело. Куренай на самом деле находила обычно
дерзкого генина немного более привлекательным, когда он был так взволнован. Она лениво
задавалась вопросом, какой эффект это произведет на Хинату, и как она сможет осуществить
такое событие. Возможно, позже, через год или два… Она оставила этот ход мыслей ради
стоявшей перед ней проблемы. "Ну, мне нужно пойти внести свой ваучер, так как Хокаге счел
нужным вознаградить меня за то, что я сделал немного больше, чем просто наблюдал за тем,
как вы трое сражаетесь. Пойдем со мной, и я покажу тебе, как открыть банковский счет."

Наруто благодарно кивнул, и Куренай поздравила себя с тем, что нашла способ помочь ему,
который не казался большим навязыванием с ее стороны. Когда они покинули башню Хокаге и
пробрались сквозь увеличивающийся в обеденное время пешеходный поток, Куренай
увеличила их темп до быстрой ходьбы. Банк, которым она пользовалась, обычно оставался
открытым до обеда, чтобы принять торговцев, которые составляли основную часть их
клиентуры.

Их первая значительная задержка произошла за пределами самого банка. Двое крупных,
мускулистых мужчин в тяжелых доспехах и с нагинатами дежурили у входа. Их размер и
экипировка были предназначены скорее для отпугивания случайных воров, чем настоящих
шиноби, но их шесты с лезвиями перекрывали вход. "Вы все еще открыты, - холодно заметила
она, - я вижу клиентов внутри".

"Вы можете войти, - хрипло сказал тот, что слева, - но не он.

Наруто слегка вздрогнул, по-видимому, помимо своей воли, и Куренай стало еще больше
стыдно за свою деревню. Но сейчас было не время для более мягких эмоций. "Ты ступаешь на
опасный путь", - прошипела она. "Этот мальчик только что был вознагражден Хокаге за то, что
перехватил вражеского джонина, который убежал от АНБУ. Шпион сейчас вернулся в башню,
развлекает Ибики." Она совершенно сознательно использовала имя специалиста по допросам и
была рада увидеть, как взрослые мужчины вздрогнули от ее слов, даже когда Наруто почесал
затылок.

"Как бы то ни было, - медленно произнес старший справа, - у нас есть конкретные приказы



относительно мальчика".

Куренай нахмурилась. Эти люди могут потерять свои должности, если ослушаются прямого
приказа, но кто отдаст такой приказ? Раньше враждебность к Джинчуурики казалась более
личной и неорганизованной. Пытался ли кто-то спровоцировать Наруто на что-то, что
дискредитировало бы его в глазах деревни и, возможно, стоило ему защиты Хокаге? "Кажется,
я понимаю", - медленно произнесла она. "Ваше начальство может быть обеспокоено какой-то
шуткой. Я могу заверить вас, что это законная задача, и что он не будет совершать никаких
шалостей в этом здании. Даю вам слово джонина, что я возьму на себя полную ответственность
за его поведение внутри." Она надеялась, что они воспользуются этим предлогом, чтобы
успокоить свое начальство.

Двое охранников на мгновение переглянулись. Затем старший кивнул, и каждый из них
отодвинул свою нагинату в сторону, вздохнув с облегчением. Заметив это, Куренай поняла, что
она навлекла на них значительное количество убийственных намерений. Ее гнев на обращение
Наруто со временем стал сильнее, а не слабее, но она все еще была слегка удивлена этой
потерей контроля. Даже если бы это облегчило их убеждение принять ее слова, это все равно
было непрофессионально.

Наруто вел себя наилучшим образом, когда они вошли, с любопытством оглядываясь по
сторонам. Декор был неброским, но немного приятнее, чем в большинстве магазинов, которые
он, вероятно, видел. Она направила их к стойке, когда вторая задержка в виде менеджера
встала у них на пути.

"Я сожалею, мадам Юхи, - сказал елейный мужчина средних лет, используя форму обращения,
которую Куренай не оценила, - но, поскольку уже поздно, мы не открываем новые счета в это
время. Насколько я понимаю, недалеко отсюда есть еще один банк, который остается
открытым...

Улыбка мужчины была слишком самодовольной, и Куренай уже могла догадаться, к чему это
приведет. Их перенаправляли из банка в банк, из отделения в отделение, пока они не
оставались с захудалым ростовщиком, который взимал ростовщические ставки, или просто
сдавались с отвращением. "Очень хорошо, - отрезала она, - очистите мой счет, принесите мне
средства наличными, и я вернусь в Башню Хокаге, чтобы сообщить ему, что его ваучеры
больше не принимаются в вашем банке".

Управляющий внезапно побледнел. Будучи умеренным трудоголиком со скромными вкусами и
домом, который она унаследовала от своих родителей, сбережения Куренай были
значительными. Наличными это была бы неудобная масса, но в данный момент ей было все
равно. Кроме того, люди, выходящие из банка с необычно большим количеством монет, как
правило, порождали слухи о том, что что-то не так, слухи, которые могли бы стать
самореализующимися пророчествами, если бы они начали набег на банк. Особенно, если
другие шиноби услышат, что он отказался от ваучера…

Теперь мужчина выглядел загнанным в ловушку, и Куренай действительно хотела знать
почему. "Я уверен, что в этом не будет необходимости", - быстро сказал он.

"Тогда мы должны начать немедленно", - ответила Куренай обманчиво мягким тоном. "Я не
хочу задерживать ваших подчиненных здесь слишком долго, но утром мы оба отправляемся на
задание".

Менеджер, казалось, на мгновение задумался, но затем внезапно кивнул. "Поскольку все мои



сотрудники помогают клиентам, я сам помогу вам".

Куренай с подозрением отнеслась к его внезапному настроению на сотрудничество, но
позволила отвести их обоих в свой кабинет. Фактический процесс создания базовой учетной
записи был довольно простым: Наруто просто нужно было подписать несколько юридических
документов, ни один из которых он не удосужился прочитать первым. В то время как Куренай
предполагала, что она должна быть тронута его доверием к ней, она решила обсудить с ним
правильный способ анализа юридического документа – предпочтительно до его подписания.
Если нет, поправила она себя, когда он станет Хокаге, ему нужно будет быть очень
осторожным в том, что он подписывает.

Когда они закончили с документами, Наруто неохотно передал платежный чек, который
послужил толчком ко всей этой экспедиции. Глаза управляющего немного расширились, когда
он увидел сумму, написанную рукой Хокаге. Сандайме был щедр, но он был прав, что это было
меньше, чем он потратил бы на отряд Охотников-ниндзя, если бы шпион сбежал. Посмотрев на
менеджера, она решила еще немного «воткнуть кунай в кость». Достав свой собственный
ваучер, она оставила его на его столе, а сама вытащила конверт с депозитом из стопки. По-
видимому, по собственной воле, глаза мужчины блуждали по ее слипу, позволяя ему увидеть,
что он был того же размера, что и у Наруто.

Мило улыбаясь, Куренай кивнула. "Хокаге был довольно щедр, но Наруто и его команда
перехватили джонина, который украл свитки из башни Хокаге и успешно ускользнул от целого
отряда АНБУ. Наруто перехватил его, и его товарищи по команде прикончили его задолго до
прибытия АНБУ." Глядя прямо в глаза мужчине, она указала на свой ваучер. - И все это до
того, как я смогла что-нибудь сделать. Я получила это только за то, что тренировала их, хокаге
был так впечатлен… его даже не волновало, что они избили меня до полусмерти."

Теперь управляющий выглядел почти тошнотворным от страха. Куренай испытывала
искушение устроить громкий, внезапный звук – просто чтобы посмотреть, не убежит ли он в
ужасе. Она взглянула на своего ученика. Шутливый дух Наруто, казалось, передался ей каким-
то образом, которого она не ожидала.

Со своей стороны, лицо Наруто порозовело от ее слов. Он почесал в затылке и выдавил
нервную усмешку. "Ано, сенсей, вы слишком много говорите. Все, что я сделал, это...

"Все, что ты сделал, - вмешалась Куренай, - это вызвался сделать первоначальный перехват.
Столкнуться лицом к лицу с новым врагом - это самая опасная роль. Ты не только остановил
его, но и нанес ему вред, так что он больше не мог убежать ни от нас, ни от АНБУ."

Наруто пожал плечами. "Я должен защищать своих товарищей по команде, верно?"

Куренай улыбнулась своему ученику. Он принял свою роль в команде в большей степени, чем
она надеялась. Хината была неизбежена, полагала она, несмотря на все махинации, но он
также стремился защитить и Шино. "Вы совершенно правы, Узумаки-сан", - ответила она
официальным тоном, заставив мальчика снова покраснеть. Повернувшись к их несколько
ошарашенной аудитории, состоящей из одного человека, ее голос потерял часть своей
теплоты. "Есть что-нибудь еще?" она спросила.

Менеджер быстро покачал головой, но Наруто заговорил. "Сенсей, это переводит все ваучеры
на мой счет, верно? Что, если я захочу оставить часть денег себе?"

"Деньги на твоем счете тоже принадлежат тебе", - пояснила Куренай. "И ты можешь вытащить
из него столько, сколько захочешь, в любое время. Когда ты вносишь ваучер, ты можешь



запросить, чтобы его часть была выдана тебе наличными."
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